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Endno

Refere

te: Use Endnotes instead of Footnotes. Notes should end with full stops.

nces
Style of reference is a variant of the Harvard system, i.e. short citation in the text
Format: (Author year: pages), e.g. (Das 2011: 106) or (cf. Das 2011)
page numbers in references:
e 304-305 => 304f.
e 304-306 =» 304ff.
e 304-310 =» 304-310
dates/years (until): 1999-2012 and not 1999-2012
two authors: (Das & Harder 2020)
more than two authors: (Das et al. 2020)
several references (Das 2003; Harder 2005; Brandt 2005)
repetition of same reference:
e => (ibid.: 55)
e = (ibid.), when quote is on same page.
Abbreviations for references:
e cf., eq.,
Complete reference should be given in the bibliography (see below Bibliography)

Book titles and journal titles are given in italics, article titles in “quotation marks”

also well-known works in italics, e.g. Mahabharata

Quotations

Words

Bibliog

Quotations in the main body of the text are marked by “quotation marks”.

Long quotations (3 lines and more or very important) are indented, font size 11, marked by a
new paragraph without quotation marks.

Omissions and additions are marked by “square brackets [.....]”

in foreign languages

Words from languages written in Latin script: italics

Words in other scripts: transliterated and italicized

Translation of words: within quotation, e.g., gan (“song”)
Explanation: without quotation marks, e.g., sadhdna (religious pursuit)
Please transliterate according to our transliteration rules attached

For languages/script not listed there, please, contact us

raphy

After the running text

Heading “Bibliography”

Blank line between text and heading and the first reference
Blank line between each reference

Each entry should end with a full stop

Sources in non-Roman scripts should be transliterated



Please follow these examples for correct citation:

Printed Sources:
Books:

Basic Format: Author’s Last Name, First Name. Year. Title of the book. Place of Publication:
Publisher.

Books by a Single Author
Fukuyama, Francis. 2002. Our Posthuman Future: Consequences of the Biotechnology Revolution.
New York: Farrar.

Books by Two Authors
Lakoff, George and Mark Johnson. 1981. Metaphors We Live by. Chicago/Lon-don: The University
of Chicago Press.

Edited or Translated books by Editor/translator instead of author
Lattimore, Richmond. (trans.). 1951. lliad Of Homer. Chicago/London: University of Chicago Press.

Articles in edited volumes:

Salomon, Richard. 1996. “When Is a Riddle Not a Riddle? Some Comments on Riddling and Related
Poetic Devices in Classical Sanskrit”, in: Galit Ha-san-Rokem and David Shulman (eds.), Untying
the Knot. On Riddles and Other Enigmatic Modes. New Y ork/Oxford: Oxford University Press. Pp.
168-178.

Articles in journals:
Peletz, Michael G. 2006. “Transgenderism and Gender Pluralism in Southeast Asia since Early
Modern Times”, Current Anthropology 47: 309-340.

Articles in newspapers:
Ray, Rajat Kanta. 2000. “Psychohistory and Sri Ramakrishna”, The Statesman (Calcutta), June 5: 2.

Internet resources

Articles in journals:
Cummings, Scott T. 2003. "Interactive Shakespeare." Theatre Topics 8.1 (1998): 93-112. Project
Muse (August 14. 2003.) <http://www.press.jhu.edu>, accessed: September 28, 2024.

Articles in online-newspapers:

Rahman, Anisur 2012. “Of River Gypsies”, in: The Daily Star (May 20, 2012.)
<http://archive.thedailystar.net/newDesign/news-details.php?nid=234891>, accessed: September 15,
2015.

Posts in blogs or online-portals:

Ghosh, Ratul. 2021: “The God and the Axe”, in: Unbelonging Waters (April 13, 2021)
(<https://unbelongingwaters.blogspot.com/2021/04/normal-0-false-false-false-en-in-x-none.htmi>,
accessed: September 28, 2024.
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Transliteration of Sanskrit terms/quotes in Nagari
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Transliteration of Hindi terms/quotes
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pa pha fa ba bha ma
q T T q q N q T

ya ra la va sa sa sa ha

3 T o ) O: IGRIED o] EIETC A

hii m maim h nizsamk - cak'let

— I'marks word internal 31 dropped in pronunciation, e.g. FAT (kar/na); 31 dropped at the end of a
word is not marked, e.g. &5 (mez).

— - marks the & (virama) sign in the original, e.g. f‘%?l{ (film:).

Transliteration of Bengali terms/quotes
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Ka kha ga gha na

1 ) 3 A B

Ca cha ja jha fi(a)
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1a tha da ra dha rha na
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Ta tha da dha na
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Pa pha ba bha ma
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Ya ya ra la sa sa sa ha
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— & denotes 311, as a rule at the beginning of a word, e.g. =113 (&nd)



idenotes 2 after = to distinguish it from @, e.g. <3 (bai) from &= (bai)

ii denotes & after @ to distinguish it from &, e.g. <& (bai) from 3 (bau)

''marks word internal = dropped in pronunciation, e.g. ¥ (kar'ba); 1 dropped at the end of a word
is not marked, e.g. & (am).

-marks the < (virama) sign in the original, e.g. ¥ (kar-ba).



